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NEWS & ANNOUNCEMENTS
Today, on the last Sunday of the calendar year, 
we celebrate the Feast of the Holy Family: Jesus, 
Mary, and Joseph. We surround all families with 
our prayers, that they may grow in holiness, that 
they may be environments for strengthening 
faith, hope, and love and for caring for everyone, 
especially the elderly and those experiencing life’s 
difficulties.

Januar 1, the Solemnity of Mary the Holy Mother 
of God – mass schedule: 9:30 a.m. in English, 11:00 
a.m. in Polish. 

Since 1967, the Church has celebrated the World 
Day of Peace on January 1st. Therefore, let us 
pray on this day especially that peace may prevail 
in the regions affected by hostilities.

Today you can get a  complete indulgence for pi-
ous refusal or singing in the church the anthem, 
“O Creator Spirit” Come to church to ask for light 
and examples of God’s power in the new year.

Friday, January 2th, is the first Friday of the month. 
Our church will be open all day for you to visit the 
Lord Jesus in the Blessed Sacrament. Masses will 
be celebrated at 7:30 a.m. in English and at 7:00 
p.m. in Polish.

Saturday, January 3th, is the first Saturday of the 
month. There will be a mass at 7:30 a.m. The ro-
sary will be recited in Polish, English, Spanish and 
Latin. We encourage you to attend this mass and 
pray together.

We invite you to our church on Sunday, January 
18th at 4 pm, for a concert of “Carol Singing with 
Guitar” performed by Dorota Huculak. The most 
beautiful Polish carols performed by our cantor 
will certainly fill your hearts with Christmas light 
and joy.

The pastoral visit commonly referred to as “Kolę-
da” has already started. Anyone who would like Fr. 
Paul to visit and bless their home, please complete 
the form which is included in the bulletin.

Envelopes for 2026 will be available in the sacris-
ty, parish office or at the back of the church.

Last week we said goodbye to our parishioner 
Thomas Kirby, who passed away and went to be 
with the Lord. May God grant him eternal rest.

Visit our website: www.stjosephsnj.org and Face-
book: CCD HACKENSACK. 

INFORMACJE I OGŁOSZENIA
Dziś, w  ostatnią niedzielę roku kalendarzowego, 
obchodzimy święto Świętej Rodziny: Jezusa, Ma-
ryi i  Józefa. Naszą modlitwą otaczamy wszyst-
kie rodziny, aby wzrastały w  świętości, aby były 
środowiskiem umacniania wiary, nadziei i  miło-
ści oraz troski o  każdego, szczególnie starszych 
i przeżywających życiowe trudności. 

W środę, 31 grudnia, ostatni dzień roku kalenda-
rzowego. Msza św. na zakończenie roku w intencji 
wszystkich pracujących dla dobra parafii będzie 
w  środę o  5 wieczorem. Tego dnia za publiczny 
śpiew hymnu „Ciebie Boga wysławiamy” można 
zyskać odpust zupełny pod zwykłymi warunkami 
(brak przywiązania do grzechu, stan łaski uświę-
cającej, przyjęcie Komunii Świętej, modlitwa w in-
tencjach Ojca Świętego).

W czwartek 1 stycznia Uroczystość Świętej Bożej 
Rodzicielki Maryi.

Od 1967 r. w  dniu 1 stycznia Kościół obchodzi 
Światowy Dzień Pokoju. Módlmy się szczegól-
nie w ten dzień o to, aby pokój zapanował w re-
jonach objętych działaniami wojennymi – miej-
scami pełnymi ludzkiego cierpienia. Módlmy się 
z serca. Tego dnia można uzyskać odpust zupełny 
przez pobożne odmówienie lub śpiew w koście-
le hymnu „O Stworzycielu Duch, przyjdź’’ w celu 
uproszenia łask, światła i  Bożej mocy na rozpo-
częty rok.

W  piątek, 2 stycznia przypada pierwszy piątek 
miesiąca. Nasz kościół będzie otwarty przez cały 
dzień, więc postarajmy się, aby chociaż na chwilę 
przyjść i odwiedzić Pana Jezusa w Najświętszym 
Sakramencie. Msze św. będą odprawiane o  7:30 
AM po angielsku i o 7:00 PM po polsku. Lista dla 
chętnych, by się zapisać na adorację, znajduje się 
jak zwykle przy wejściu do Kościoła.

W sobotę, 3 stycznia, nabożeństwo pierwszej so-
boty miesiąca o  godzinie 7:30 AM. Odmawiany 
będzie różaniec po polsku, angielsku, hiszpańsku 
oraz po łacinie. Zachęcamy do wspólnej modlitwy.

W przyszłą niedzielę 4 stycznia Święto Objawie-
nia Pańskiego. 

18 stycznia o godzinie 4 popołudniu, zapraszamy 
na „Kolędowanie przy gitarze z Dorotą Huculak”. 
Najpiękniejsze polskie kolędy w wykonaniu naszej 
Pani kantorki napełnią na pewno nasze serca Bo-
żonarodzeniowym blaskiem.

31 stycznia planujemy zorganizować karnawa-



KOLĘDA – HOUSE BLESSING

If you would like to have your home blessed, please fill out this form and place it in the collection basket 
or return it to the rectory.

I would like Fr. Paweł to bless my home.

Name:

Address and Telephone:

Date & Time preferred:

(you will be notified if a different date and time need to be arranged).

H O LY  M A S S  S C H E D U L E
Monday, Wednesday  7:30 AM (English) 

Tuesday, Thursday, Friday  7:00 PM (Polish) 
First Friday  7:30 AM (English) & 7:00 PM (Polish) 

Saturday  7:30 AM (English) & 5:30 PM Vigil Mass (English) 
Sunday  9:30 AM (English) & 11:00 AM (Polish)

Novena to St. Joseph  6:45 PM (Tuesday)  
Divine Mercy Chaplet  7:30 PM (Friday)

Exposition of the Blessed Sacrament  6:00 PM (Tuesday and Friday)
Confessions  Before and after Holy Mass 

Sacrament of Baptism  Sunday after Holy Mass at 11:00 AM. Arrange at parish office. 
Marriage  Please contact the Rectory Office 6 months in advance. 

Rectory Office Hours  Monday, Wednesday, Friday from 9:00 AM to 2:00 PM

If you or someone in your family is unable to come to church and would like to receive the sacraments of Penance, Eucharist, 
and/or Anointing of the Sick, please call Fr. Paul Dolinski SDS at (201) 440-3224

COLLECTIONS DECEMBER 20–21

First collection: $1584  Second collection: $894 

Our second collection this week is for the Salvatorian 
Father’s Missions.
Our second collection next week is for heating costs.

MAY GOD REWARD YOU FOR YOUR GENEROSITY

WIECZYSTE  
LAMPKI

Wieczyste lampki w  tym tygodniu zostały ofiaro-
wane za spokój dusz zmarłych: 

Zdzisława Lubeckiego oraz Antoniego Niebrzy-
dowskiego.

REST IN PEACE

łową zabawę taneczną dla dzieci i  młodzieży. 
O szczegółach będziemy informować.

Rozpoczęła się już się wizyta duszpasterska po-
tocznie określana Kolędą. Osoby chętne by zapro-
sić ks. Pawła do odwiedzenia i  pobłogosławienia 
domu, prosimy o wypełnienie formularza (umiesz-
czonego w biuletynie).

Koperty na rok 2025 są będą w zachrystii i w kon-
celarii.

Dzisiaj o  godzinie 5 po południu zapraszamy na 
długo zapowiadaną pierwszą przy naszym koście-
le „Żywą szopkę u św. Józefa’’ 

Zapraszamy na naszą stronę: www.stjosephsnj.
org oraz Fb: CCD HACKENSACK.



L E C TO R S

P L E A S E  P R AY  F O R :
All of our deceased parishioners and friends:

†Fr. Włodzimierz Łaś SDS, †Teresa Miras, †Donna 
DiCarlo, †Arlene Nowakowski, †Georgette Pian-
teri, †Bernie Zoch, †Stella Lubie, †Helen Sanchez, 
†Zofia Sajewicz, †Ewa Nowak, †Józef Patlewicz, 
†Karolina Stachniuk, †Loretta Conway, †James 
Duffy, †Robert Bryniak, †Helena Banasik, †Barba-
ra Trappe, †Vincent Evelich, †Ruth Metzler, †Mark 
Metzler, †Helen Madura, †Rose Wilson, †Caroline 
Cleary.
If you wish to add someone to this list, please call the rectory 
office at (201) 440-3224.

1.855.PSFCU.4U www.psfcu.com

OUR CREDIT UNION IS MORE THAN A BANK
We serve the Polish community by offering a wide range of financial services: savings and checking 
accounts, VISA cards, mortgage loans, personal loans. You can use our online services thanks to PSFCU 
Online Banking. For business owners, we offer business loans and accounts with no fees. Open an account 
online at www.psfcu.com or visit our branch in Fairfield (9 Law Drive, Fairfield, NJ 07004, tel. 973-808-4240).

JOIN US TODAY!

Saturday, December 27
5:30 PM	� For the Innocent Children of abortion
Sunday, December 28
9:30 AM	� †† For the souls in the purgatory
11:00 AM	� Wdzięczni Bogu za łaski otrzymane, za dar 

życia, dar modlitwy i łaskę wiary prosimy 
o dalsze łaski potrzebne do zbawienia dla 
rodziny Kapuścinski, Poweska i Gaboury

Monday, December 29
7:30 AM	 �For parishioners
Tuesday, December 30
7:00 PM	� W podziękowaniu za otrzymane łaski z prośbą 

o dalsze Boże błogosławieństwo dla rodziny 
Kaszuba

Wednesday, December 31
7:30 AM	� Thanksgiving to God for graces received
5:00 PM	� Za wszystkich pracujących dla dobra naszej 

parafii
Thursday, Januar 1
9:30 AM	 �For God’s blessing for Joseph John-Andrews 

Bares
11:00 AM	 �Za Leona z okazji 13 urodzin – o Boże 

błogosławieństwo
Friday, Januar 2
7:30 AM	� For the intention known only to God
7:00 PM	� Za wszystkich czcicieli św. Józefa w naszym 

kościele
Saturday, Januar 3
7:30 AM	� For the intention known only to God
5:30 PM	� For the intention known only to God
Sunday, Januar 4
9:30 AM	� For the health of the son
11:00 AM	� † Za duszę Anny Huculak

Sat. December 27
5:30 PM � Suzanne Fiorillo
Sun. December 28
9:30 AM � S. Fiorillo
11:00 AM � Eliza Bubienko, Zosia Kolanko, Sabina 

Kiełbasa
Thu. Januar 1
9:30 AM  S. Fiorillo  |  11:00 AM  Łukasz Jastrzębski

Thu. Januar 3
5:30 PM � Suzanne Fiorillo
Sun. Januar 4
9:30 AM  S. Fiorillo  |  11:00 AM  Iwona Kita


